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INTRODUCTION

This volume consists of a selection of revised arganded papers
originally presented at the XXVII Biennial Louis@nConference on
Hispanic Languages and Literatures, held Februdre3, 2010. It is a
volume thematically divided in two main parts: PértLiterary and
Cultural Studies, and Part II: Linguistic and CrétiuStudies.

The theme of our 2010 conference was “IndependeRegplution,
and New Reflections on theecollections of Things to Cont10, 1910,
2010, and Beyond.” With this event we wanted totdbuate and to be part
of this 2010 Bicentennial Commemoration of Indepmrad from Spain,
which has given place to numerous types of manifiests with different
meanings in every region of the Hispanic Americamtiment and
elsewhere. In fact, for us in academia it has gpreed an opportunity to
look back onto those crucial moments of hope, caadgfeat, and social
unrest that have contributed to the foundation efiomal histories,
particularly by way of finding representation thgbua continuously
evolving cultural production that extends up to ginesent day. The eight
essays included in Part | correspond to a new trefdcultural
representation in an attempt to finding new measingrhey explore a
series of reflections on some of those moments—fthen period that
begins with the cry for independence in 1810 arat #pans beyond
2010—textually translated as new approaches of yaisalon the
“recollections of things to come,” for good or bddhe contexts examined
evince a series of critical occurrences relategpedods of change for
democracy and social justice that may eventualiy l® “revolutionary”
or “emancipating” (read also “revealing”) ends)esist by way of artistic,
textual manifestations. Fallowing on these contesdgeral essays also
explore the authors’ artistic and symbolic mechasishat may even lead
to new levels of re-signification of the text-ohjexf study. Thus, as the
textual analysis progresses the relevance of satlrence (i.e., a
nationalist ethnic phobia or a “revolutionary” commnal lynching among
other possibilities) ends up developing in impoc&nnfolding itself onto
different symbolic and semantic levels. Therefoheough this process of
exploration writing becomes—Ilike a weaving threatltimes longer than
others—a very meaningful revolutionary act. Thigwnced in each and
every finding pointing towards the recontextualmatand reconfiguration—
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and consequently the integration if not the regeetiof the elements-
ideas-subjects that were unattended, tergiversatiéehced, or simply
excluded from the discourse promoted by the literpolitical, or cultural

agenda during times of change in Mexico and HigpaAmerica

(Argentina, Venezuela, Nicaragua, and Transnatidedico in the United

States). These are the types of analyses thatatnth—as exemplified
towards the conclusion of this Part |—can best belewstood as
alternative readings about occurrences or situatiwith potentially viable
meanings, but at times also unexplainably undeciithe if not meaningless
before the “new” and continuing “revolutions.”

Let us chronologically begin from north to southttwthe Grito de
Dolores (1810) and the figure of father Miguel Hitaas a response to a
call for representation of Mexican history and iitgnlaunched by
intellectuals in the context of the Mexican Refo{1855-1867). Afflicted
with the preoccupation of finishing the battle angaithe conservative
forces and liberating Mexico, once and for all, nircevery foreign
intervention, Reform intellectuals were also vemryaee that they still
needed to win a more important battle, that is,sih@al battle. This battle
consisted fundamentally of decolonizing the Mexigapulation from a
mentality dependent upon European values and csst@me may ask
what did the reiteration on old anti-Spanish seatitrhave to do with the
present situation, or even better, how could tipiarfssh phobia have been
manipulated to serve that purpose? This is theidsat Gerardo Bobadilla
Encinas tries to elucidate in his essay “Antiesfiafi® y novela en
México entre la primera y la segunda independereplanteamientos
goticos y mitificaciones fundacionales.” Bobadiltlmcinas asserts that
Mexican novelists employed a unique approach iwigdieg an answer to
this call through the gothic-style historical navide focuses his study on
two exemplary novels: Juan Diaz Covarrubi&isGémez el insurgente o
la hija del médico(1858), and Juan A. MateosSacerdote y caudillo
(1869). The gothic subgenre had had certain inflaen Mexican novels
of the colonial period, but with Diaz CovarrubiaglaViateos it certainly
achieved a preponderant role with the use of th@rabcuro (contrasting
lights and shadows with their subsequent connatsliand the vigorous
resurrection of anti-Spanish sentiment with theppae of portraying a
new and “true” appreciation of Mexico’s Independanthe representations
of darkness by these authors would refer to the torior to Mexico’s
Independence as “a period of ignorance and oppressf decadence and
degradation” (‘'un periodo de ignorancia y opreside, decadencia y
degradacion’) in order to produce “terror before tolonial system,” (‘un
terror ante la Colonia’) and consequently give prance to “the
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articulation of an image of Independence as a mgisiind supernatural
act” (‘la articulacion de una imagen de la indegsr@a como un acto
mistico y sobrenatural’). This is particularly tkind of act that would
explain “the hero’s capacity as predestination amdightment” (‘la

capacidad del héroe como predestinacion e ilunéngcthrough which

“the historic event—that is, Independece—acquinesalmost messianic
connotation which configures it as a providentia’ §'el hecho histérico

gue es la independencia adquiere esa connotaciéiamm casi, que la
configura como un hecho providencial’).

From the literary artistry and messianic conceptsttie interpretation
of history, let us continue with a series of “rawdbnary” editorial
occurrences and their implied levels of significenm other words, the
latent message on the semantic field of the diseothiat derived from a
novelistic writing about a historical account inlateon to the political
arena of each time said novelistic writing wouldpublished. This is what
Wiladimir Marquez Jiménez tries to disentangle mdssay “Delincuentes
y bandidos, enamorados y suicidags piratas de la sabangala critica a
la institucionalidad politica del liberalismo decindnico en Venezuela.”
More than a faithful recreation of the motives dinel robbery itself of the
mining company El Correo del Oro in 1878, Celestt@yaza’'s novdlos
piratas de la saban#1896) intends to tell us something very important
every time it is reprinted after 1897 (subsequeprints took place in
1905, 1939, 1953, 1969, 1979, and 1988). Sincedle of its first reprint
the novel’s conclusion, says Marquez Jiménez, atdi a potential truth
“that is always about to reveal itself” (‘que estdempre, a punto de
revelarse’) since each publication date coincidéh wther “moments of
political implications in Venezuela” (‘momentos deyuntura, de inflexion
politica en Venezuela’). The year 1897 is partidulmneaningful since the
thirty-year period of liberalism headed by AntorfBuzman Blanco is
about to conclude. Before the ineptitude of theddista state in
maintaining social order, the mining company degide hire its own
crew—and Peraza is also hired as part of it—in otde subdue the
thieves. This self-sufficient alternative can tliere be understood as a
harsh criticism to thguzmanatoand, consequently, its “potential truth”
can be translated as a response that would comnte said criticism
resulting in a new centralist government througk figure of Juan
Vicente Goémez. This finding on the signification mdirrative discourse
with relation to the context when the work is benegrinted is one that
contrasts with the meaningless social significatiai an individual—
trapped on a low social status due to his raciagjirer—subject to
Argentina’s nationalist consumerist “modernity” tamds the end of the
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nineteenth century. In her essafn la sangre(1887): Appearance,
Consumption, Class, and National Identity in Carebas,” Susan Hallstead
finds that the idea of modernity was somethingcatéited (manipulated)
only by the state discourse. Consequently, thisodisse of modernity
would turn out to be a decisive influential discsmion the mentality and
the evolving pragmatisms of social institutionsctsias the customs of
“modernity” as part of the national(ist) agendadensaid circumstances,
Hallstead says, the social dynamics that develdped productivity and
consumption by the immigrant community represeraddar, a threat to
customs and values to the upper levelgpoftefio society, traditionally
shielded with barriers of prejudice and disdainiagiahe “Other.” But the
protagonist “Other” in Cambaceres’s novel, Gen@apfrom turning away
from situations of mockery and shame for his cooditas an Italian
immigrant sticks to his desire to change “the dagkspective of the future
he would envision upon himself’'régra perspectiva del porvenir que se
forjaba’) in order to “try to become the master of his owxistence
through the consumption of fashionable items.” Hruld live his new life
in a constant battle before his financial posgib#i—first, wasting all of
his father’s savings, and then extorting his acisttic girlfriend Maxima—
always struggling in hiding his origin, his socitiacal inferiority. The game
of appearance through constant consumption—lyiretepding, deceiving,
and so forth—is the game that feeds Genaro’s langirbelong, the game
that becomes a desire in a search for acceptartadantity with the
upper levels of society lase decent¢’ The main problem for Genaro,
concludes Hallstead, resides in his origin, in whatcarries in his own
blood (‘en la sangrg. His constant attempt to establish an affluent
modern social image ends up being futile becausdiofcontrasting
hereditary essence (working-class immigrant) unermkd by the
powerful elitist portefio society still strongly rooted in a sociocultural
reality of colonial customs and values.

The discourse of modernity proclaimed by intellettuof the Mexican
Revolution was fundamentally (a state discoursejex in a national(ist)
rhetoric that alluded to rural societies, the wviadion of the indigenous
world, and their assimilation into modermestizo society. The
representation of this ideal through Mexican nareabf the Revolution
translated itself, paradoxically, in a direct @igim of the “revolutionary
process” portraying realistic images of how thipmased process of
“assimilation” was nothing but a discriminatory pess of marginalization
and, in most cases, violent extermination by the rfeevolutionary”
mestizo class in power. Asymmetry between the natist discourse and
the problematic social reality gave place to a lafdeasoning that rather
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than clarifying the “revolutionary” fallacy ofo mexicano(that is, the
philosophical standpoint on Mexican identity) cdmited to magnifying
the myth. Throughout this “modernizing” processtud nation the idea of
vindicating the rural, indigenous peasant consisteme of an abstract
idealization, an aesthetic representation thatafigcsilenced his past, his
culture, his essence; it implied, consequently, np@ssibilities for
establishing the historic-geographical limitslofmexicano In her essay
“The Mexican American Novel of the Mexican Revotut! Yolanda
Padilla takes issue with this nationalist proje€tlm mexicanofor not
having taken into account the preponderant spaarenmilitary battles
took place (that is, the northern states of Coahaitd Chihuahua, and
some incidents beyond the border into the UniteateSt territory) and,
consequently, for having ignored the influx of ideand revolutionary
plans undertaken with the displacement of peopl@®ughout this
territory. Thus the nationalist discourse did nolyanystify the image and
destiny of the Mexican Indian but also that of toentry’s own history by
ignoring this transnational displacement of ideasl peoples from its
“revolutionary” national project. Padilla referstiovels of the Revolution
written by Mexican American authors as “the othevel” of the Mexican
Revolution as a conscious act with a vindicatingective. She concludes
that the “Mexican American writers [that she stsdieeonor Villegas de
Magnon and Josefina Niggli] rejected the idea thay were no longer a
part of Mexico, demanding that their former homdlaake them into
account. [This by means of asserting] their owmissoand perspectives as
part of the story of the Revolution.”

Myth and discursive philosophy ¢d mexicanobecame a mystifying
paradox of the Revolution. And this paradox itéel€ame the fundamental
source in recreating a social national history thais never able to
conclude its process of metamorphosis. The paradbxmage oflo
mexicanoor themexicanidadremained trapped in the political body that
promoted its idealization in order to retroactivefged its own
“revolutionary” image. For the PRI (Partido Revaarario Institucional),
who made the culture of the Revolution its own sghiab capital, its
paradoxicalinstitucionalidadwould become its sort of medical tool-case
with an always ready bistoury to either “cut offf tinsert” whatever,
wherever, and whenever necessary to revitalize sajutal; in other
words, in order to modify the “revolutionary” hisyowith an image that
would benefit the interests of the regime of thespnt before an eminent
critical state. This is the kind of context thatr@elo Garcia Mufioz tries
to decipher in his essaysénda de gloriay la construccién del Estado
posrevolucionario.” Garcia Mufioz begins with a suamyn of the
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ideological and aesthetic representation of theoR#on through film.
Then he states that it is in the 1960s—taking athgen of television’s
functionality as an “instrument for creating comsaies in contemporary
times” (‘medio formador de conciencias en la époocatemporanea’)—
that the Revolution is brought to the televisiomesti by means of the
telenovela histérica This technological innovation would become the
revolutionary state’s most effective ideologicahigte in its capacity to
reach big audiences and serve the purpose ofrtellrestating, and
interpreting the nation’s past” (‘contar, recorganterpretar el pretérito de
la nacion’). Senda de gloria(1988) is atelenovela histéricaproduced
during critical times of economic devastation ie ttountry. Its objective
would be to revitalize the nationalist rhetoric—#odiscredited PRI before
the national public opinion—by way of constantlyereing to “legality”
as the sociopolitical concept which the nation'sife would depend on.
The telenovela, therefore “suggests a purposelgimgaof the nation’s
past; essential episodes are highlighted—the ré&wvolary education
system, Obregén’s and Calles’s regimes—but Villaisl Zapata's ideal is
obscured” (‘propone una lectura intencionada detérito nacional; se
iluminan episodios esenciales (la revolucién eduaatos gobiernos de
Obregdn y Calles), pero se oscurece el idearioitie W Zapata’). Garcia
Mufioz then concludes that “behind the recurringaidea Carranza—that
is, that institutions will prevail—one can find tldeological message of
the telenovela: that a new PRI, despite its newngéa will continue
ruling the country” (‘[d]etras de la idea recurrerie Carranza—esto es,
que las instituciones habran de prevalecer—se dsca@l mensaje
ideolégico de la telenovela: que un nuevo PRI, Iogtante sus mutaciones,
seguira rigiendo el pais’). Indeed a new PRI woplagvail, a new
“revolutionary” government nevertheless, whose esladinationalist rhetoric
became since then almost extinct, unable to conitgainefficacy in
fulfilling its civilian responsibilities.

The example of an unfinished, worn down Revoluts@ems to have
made an impact in other revolutions that would @erstaking into
account, once and for all, a true restoring procafsshe community
through the social change that is promised by egenyal revolution. In
his essay Sombras nada ma€ommunity and the Emotions of Justice,”
Gregory Schelonka argues th&bmbras nada masa novel by the
Nicaraguan writer Sergio Ramirez, fictionalizes santidentsthat took
place during the revolutionary period in Nicaragonaorder to evoke a
critical judgment as a reflection on its conseqesncThe novel, says
Schelonka, is primordially the story of a scapeg@ditio Martinica, told
to his Sandinista captors, “a story that he isddr¢o confess to them
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despite his protest to the contrary.” Structuraliige novel alternates
between numbered chapters that follow the fictil@ pnd unnumbered
chapters presented as testimonials that inform tath@unature of events
and characters that fiction recreates. These fotestimonials serve the
purpose of creating the necessary knowledge foSthalinistas to justify
their impartment of justice in a community thatkaguridical institutions.
Beyond this subjective implication of justice, thmblem for Nicodemo,
Manco-Cépac and their fellow Sandinistas consisthaw to separate
their responsibilities as imparters of justice fréime emotions that have
driven their revolutionary hopes for social chanBeund to the memory
of this feeling Manco-Cépac makes the decisionh#znge “the procedure
against Martinica and subjects him to an angry dfotlat “will pardon
him if they applaud and sentence him to death [hy @f public lynching]
with their silence.” While justice may be perceivadd executed in their
own particular ways, Sandinistas and the crowd wamg¢ged by their
emotions as a community seeking social vindicatfomare of the absence
of state institutions, they bear a struggle asaatfired community that
longs for unity and legal representation. For Smhied, this is “the lesson
of justice, evinced in Ramirez’s view of the rev@n in Sombras nada
mas lest the community be just another shadow.”

Towards the end of the twentieth century the retmhary ideal in
Hispanic America, understood as the discourse uUstige, development,
and social progress has lost almost total cretjbilfor the good of the
few and the bad of many—with its obscure modifimas. And the
community... is still in the shadows, left behindthg state and its broken
promises. Schelonka focuses his study on the ridemibras nada masot
because he is interested in its elements as atideteovel—such as the
causes, the search, and the juridical process ofl@an crime—but for the
emotional depiction and perspective of a crimiaairig a pseudo-juridical
procedure. In her essayl.d muerte me dacon las manos en la masa
metaficcional e intertextual de la novela policiggssmoderna,” Mdnica
Flérez finds that the Mexican author Cristina Rav&arza recurs as well
to the detective novel style not to follow the veryn structure of this
subgenre but as the vehicle that leads her to liig inquisitions of
ontological and metafictional type” (‘adentrarse iaquisiciones de tipo
ontolégico y metaficcional’). The author follows gostmodern style
accompanied by a variety of intertextual referahist complement the
constructive acts of writing—writing, indeed, of“@volutionary” type.
Therefore, the objective iha muerte me déas nothing to do with the
purpose of exhibiting criminal findings per se butvince the complexity
of a human reality that contradicts the social itggbrescribed by a
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political apparatus. This is a reality in which theedominance of chaos
and urban crime make evident the state’s ineffidaclyying to maintain

social and legal order. lsa muerte me déhe possible criminal’s identity
cannot be resolved and the mysteries that foll@ctiminal act cannot be
revealed either. In the end Rivera Garza's litereggreation, Flérez
concludes, “aims at the objective of reevaluating preconceived idea on
the concepts of reality, fiction, and criticism eaiable and tangible
notions establishing with it that [as an expressiuliscontent] the only
truth allowed in the postmodern world is the uraietly that there is no
possible certainty” (‘tiene como finalidad reevaluaualquier idea

preconcebida de los conceptos de realidad, ficgiénitica como nociones
confiables y tangibles y dejar claro asi que [coexpresion de

descontento] la Unica verdad permitida en el mupdsmoderno es la
incertidumbre de que no hay certeza posible’).

According to these essays, revolutionary movemeamd calls for
modern democratic (political, economic, social) ggeses in Hispanic
America tend to fade away (through complex, rosedal dynamics and
political corruption) in the hands of those who npafate the state
discourse; being this consequently a state inarghsunable to maintain
its responsibility as guardian of order and civilisafekeeping. This has
been particularly true during the last three desadde state’s lack of
capability to find the necessary mechanisms to l@dnation towards
self-sufficiency has resulted, on the contrarya ileeper dependency upon
the instability of an international economy. Thislgs to explain why
social revolutions and modernity in Hispanic Amarltave fallen short in
their attempt to provide social progress for thdiomal community.
Interests behind the national(ist) discourse caetito give in to the more
powerful interests (in the form of capital gainsj an influential
transnational, global economy. The process is toadand complex for
us to be able to summarize in this introduction. Méntion it because of
its relevance to the final essay in Part |, whigpresses great concern in
relation to the endangering bordersl@imexicano Let us remember that
the official debate for Mexican cultural identityedan with the
intellectuals of the Revolution in the 1920s arat $ince theilo mexicano
remained circumscribed to the national territoryl a@ts history, mainly
representative of the central region: Mexicans amahifestations ofo
mexicanobeyond the national borders were excluded frongtrae since
the beginning. This would change with time, irofliceenough, since
starting some years ago the Mexican governmenptialécally recognized
that Mexico’s economy has been—for more than figeadies—and will
continue to be strengthened by the foreign capgitalt by Mexicans that
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had to emigrate, particularly to the United Stat8he Mexican
government therefore thanks its “co-nationals” (Mers located beyond
the nation’s borders) for their true patriotismaddding to the nation’s
progress. This cynicism encloses a deep, serioutemthat has existed
“for more than five decades;” a problem that hagleowith the human
identity more than the national identity; a problémat has to do with the
struggle for survival beyond human dignity. Becaus® emigrants-
immigrants the identity of these “Mexicans” has i@e&tgd in a precarious
subaltern “Other.” Their attempt to cross the borda process of
departure, journey, and destiny—takes place liképhantasmagoric
trance” (‘un trance fantasmagérico’) in many inses conducing to
death. In his essay, “Anotaciones a propodsito delva muro fronterizo:
una lectura de Luis Humberto Crosthwaite desd®krgchos Humanos,”
Héctor Reyes analyzes how Mexican migrants areepexd and treated
on both sides of the border between Mexico andUthited States with the
purpose of bringing to light the dehumanizing hargllof these runaway
human beings giving evidence of (indifference, pdéejes, ill treatment)
lack of democracy and of a true application of hamghts—ironically, in
a country that claims to be the true champion ahdw rights on the
planet. Reyes asserts that Crosthwaite’s narraiiee to emit a “balanced
symbiosis between the artistic and the social'r{tsibsis equilibrada entre
lo artistico y lo social’) through an artful struo of language (fusion and
counter-position of language at the different levedf colloquial,
journalistic, informal, and formal styles among ex). This is an artful
technique properly designed by Crosthwaite, saygefeto refer “local
stories” (‘historias locales’) fictionalized as “mgalized microcosms”
(‘microcosmos marginales’) in a human being’s urseé context and his
subaltern condition. The ultimate purpose of Crasite’s literary
discourse is to incorporate the Mexican migranéslity by emitting a
series of perspectives and questionings to the thgeourse in relation to
the non-compliance and continuous threat to theamunights of these
people. Thus Crosthwaite’s literary writing becomas “voice,” a
“militant” practice that has been “used as platfdonthe denunciation of
the individual concerns brought to the attentiontted political system”
(‘utilizada como plataforma para la denuncia de laguietudes
individuales envueltas en el panorama del cuerfitiquo).

Part 1l consists of nine articles representativetted most current,
groundbreaking research on Hispanic linguistickhatturn of the twenty-
first century. As a whole, this part of our volurffecuses on important
cultural and linguistic issues pertaining, to vasoconfines of the
Hispanic World, spanning from the New York City mogtolitan area and
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Central Florida to Bolivia, and on to the Princéatgls in Turkey. This
part of the volume provides important contributiotts contemporary
linguistic scholarship as it fills several voidstime current literature by
exploring understudied topics and unexplored speecmmunities. These
linguistic studies also answer questions which hareerged as a
consequence of an unprecedented increase in Hispaguistic research
conducted since the latter part of the twentiethitus or that remain open
in spite of it.

As we transition into the second part of this vodyrur focus remains
on identity. Part Il opens with a study by Edwin Mamboy that explores
cultural and linguistic identity among Puerto Risdn the United States.
Lamboy discusses how, in the last two decadespitbfle of the typical
mainland US Puerto Rican has been transformedihgdso, he examines
differences between newcomers and those who arrigethe mid-
twentieth century in terms of educational attaintesocioeconomic
status, ability to integrate into mainstream sqggieand preferred
destination. While the State of Florida has bec&uerto Rican migrants’
favorite destination, the Orlando metropolitan aiaow home to the
fourth-largest Puerto Rican enclave in the Unitethte€s. Lamboy
compares the perceptions of Puerto Ricans whoitivihe greater New
York City area to those who have recently arrivecCentral Florida and
examines the role language plays in the constnuatiothe new Puerto
Rican identity in the United States at the turrthef twenty-first century.
Lamboy further explores how such issues as awasesfashat happens in
Puerto Rico, socioeconomic status, and linguisbengetence in both
Spanish and English, differentiate New York Puéticans from those in
Central Florida. One important difference betwewssse two Puerto Rican
communities is the role that Spanish plays in tb#inolinguistic identity
construction process. Specifically, Lamboy discassews regarding the
maintenance of Spanish as a requisite for identifyiith the Puerto Rican
culture and way of life.

We continue exploring linguistic identity in a $ett where it blends
with language maintenance efforts, as Rey Roméwestas to the Prince
Islands, Turkey. This archipelago, located off tbeast of Istanbul,
constitutes one of the least-known confines of igpanic world, and
represents an important linguistic environment f®panish-speaking
Sephardic Jews. The survival of (Judeo) SpanisiTurkey has been
constantly threatened by aggressive Turkish-onllcies that imposed
Turkish as the only language for education and gowent. Romero
indicates that Judeo-Spanish until the mid-nindteeentury remained a
strong language, transmitted from generation tegaion, and an integral
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ingredient of Jewish identity, community, and ridig Interestingly, his

analysis of the language attitudes in this commushows that most
Sephardic Jews still regard Judeo-Spanish as aoriam element of both
their Jewish and Hispanic linguistic and cultudéntities. Their feeling

that Judeo-Spanish is an important part of theaphlnic heritage inspires
a deep connection between Judeo-Spanish and thewwoity’'s Hispanic

origin with the subsequent desire to preserve J&pamish as a cultural
marker, inter alia. These and other issues congritmipropitious linguistic

environments for the maintenance and transmissfodudeo-Spanish.
Romero discusses how the current sociolinguistizatbn in the Prince
Islands can facilitate the creation of much need®dguage nests.
Sephardim are beginning to realize the value ofnBpaas a world

language, and many consider their dialect an dhagtcarries economic
and educational value. More importantly, most yo@sgphardim wish to
maintain or acquire communicative skills in (Jud&panish. In addition
to those who reside in the Prince Islands, hunde¢dephardic children
and teenagers visit every summer together withr thpgirents and
grandparents, thereby facilitating intergenerafitnagasmission.

Our focus remains on sociocultural issues as Ali@oochowski and
Karol Ibarra Zetter take us to Mexico. In a studyatt pushes the
boundaries of Conversation Analysis, they examir@v hhumor is
produced and understood in Mexican film to showpagnother things,
that film dialogue constitutes a worthy source afad Their approach to
data gathering represents an important methodabgmmovation since
Conversational Analysis has traditionally considermaturally occurring,
authentic speech and its accompanying behavioupsrier material for
analysis. In terms of Hispanic linguistic reseatble, pragmatic analysis of
humor also represents an innovation. While linguéstd scholars in other
disciplines have widely studied humor in many dif& languages, as
Grochowski and Ibarra Zetter indicate, the productnd comprehension
of humor in Spanish remains largely unexplored. abi#hors analyze data
from two Mexican films produced in the first decaafethe twenty-first
century that mirror Central Mexico’s contemporagtural speech. Their
analysis of humor focuses on three main factorsisajyming a common
cultural background or knowledge base, b) contdiziation, and c) the
use of profanity to create a feeling of solidaridoreover, this study
provides examples of both explicit and implicit hnmproduced through
one or more of several different strategies. Metihmgically, one of the
multiple virtues of this study lies in its replidhity since it allows
numerous possible replication studies in many obfie cultural and
linguistic settings. It also serves as an incentige further research



XXii Introduction

involving the validation of its results by meansstiddies that employ data
from various sources.

We turn to sociohistorical issues as Sandro Segsasekes us to the
Bolivian Andes in his study of the origin and evwan of Yunguefio
Spanish. This Afro-Hispanic dialect is spoken ie tfiungas region of
Central Bolivia by the descendants of African skataken to Bolivia to
work in silver mines during the colonial period.sSarego examines
linguistic and sociohistorical evidence to test rlohipski's (2006)
hypothesis that Yunguefio Spanish might have hadrealec origin.
Sessarego tests the feasibility of such a claim dmalyzing the
sociohistorical conditions present in colonial Baiat the time of slavery.
His analysis involves cross-dialectal comparisoiit wther Spanish and
Portuguese varieties to determine whether the Bflivian features have
to be ascribed to a decreolizing language or caradmunted for by
appealing to a non-creole origin. Sessarego inelicdtat due to the lack of
reliable sociodemographic data for Afro-Boliviang wannot discard the
hypothesis of a stable but not creolized varietySpanish. The author
concludes that after undergoing a process of ditdeeling due to contact
with standard Bolivian Spanish, Yunguefio would niogv at one of its
final stages, closer to more prestigious regionalivean Spanish. The
results of Sessarego’s linguistic and sociohistbramalyses suggest that
Afro-Bolivian Spanish was probably never a radicaole. However, the
information collected seems to favor the hypothesia conventionalized
advanced interlanguage, which coexisted with HigthlBolivian Spanish
since its inception.

As we transition into semantic evolution, we retain historical
perspective. F. Manuel Burgos offers a diachroticlys of the semantic
evolution of the Spanish vennatarse(to kill oneself/to get killed). The
author uses 1125 tokens consisting of instancaesatdirsethat span from
the thirteenth century to the present to exploee discursive context in
which this verb appears and is associated with tiyfpe of event it
represents. Burgos shows how since the fifteentiiucg matarsehas
expanded its semantic domain, by incorporatingtsotraditional uses
(reflexive, reciprocal and impersonal) a referetwen accidental death.
Employing an analytical framework based on the qipie of
grammaticalization, Burgos proposes that this nemction has gradually
developed through the demarcation of the reflexbemstruction. His
central hypothesis is that this process producesirderpretation of the
clitic se which becomes a marker of middle voice. The seiman
characteristics of this clitic and the discursivntexts where it appears,
prompt speakers to associatatarsewith sudden and non-agentive death.
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This is facilitated by the construction’s reflexivalue affordingmatarse
the possibility of describing another cognitive dom Moreover, it is
proposed that the incorporation of the veslicidarseto the Spanish
lexicon in the nineteenth century favored the imeezl use of the
accidental meaning during the last two centuries.

Continuing with our historical perspective, and hwibur focus on
evolution, Charles Elerick takes us into the reafnhistorical phonology.
He explores the development of the obstruent soufmdsmsonants
produced with various degrees of obstruction ofdbh&going airflow) as
Latin evolved into Castilian. This analysis reprgsean innovation since
traditionally, the focus of historical Spanish pbtmgy with respect to
consonants has been to track progressive lenigioimg from /t/ to &, as
well as the causes and results of palatalizatiofocis on compensatory
strengthening facilitates our understanding ofdkisting macro-trends in
Spanish historical phonology when they are treatitdin a single, larger
view of change in the Latin > Spanish obstruentesys Compensatory
strengthening emerges as a change that preserseatias balance in
acoustic noise through successive linguistic staBksgick proposes that
the most prominent innovation in this regard is thkeoneme H/,
represented orthographically ‘ak.” The author shows how the emergence
of this high frequency and "noisy" phoneme, oftetynmmlogically
unexpected, helps maintain balance in the obstrigstem. Such
exploration of integrative and systemic phonolobiclaange is possible
only with good long-term attestation of stages ¢dreguage, demonstrating
once more the importance of Spanish as an objebistdrical linguistic
investigation. Elerick’s analysis opens the door siabsequent, more
detailed studies to examine phone-to-phone, a@sstiience. It also
motivates parallel studies in other (Romance) laggs for which
sufficient diachronic data is obtainable.

We remain immersed in the internal structure ofriggfaas we address
a morphosyntactic issue. Using Peninsular Span&h dlberto Pastor
explores adjectival degree constructions headed bgpular elemende
‘of” Contrary to initial appearancegde does not function in these
constructions as a preposition. Despite havingivedesome scholarly
attention in other languages, and as occurs wittesof the topics studied
in previous chapters, adjectival degree constrostim Spanish are still
largely understudied. By means of a well-structuaadlysis that contains
clear examples, Pastor shows that these constngctieature several
degrees of predication. In so doing, he distingegshetween predicative
degree constructions with comparative interpretatend those with
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evaluative meaning. This distinction is based ammber of contrasting
properties that these two types of predicative eegonstructions display,
including word order alternations and informatiotrusture. Their

divergent semantic, pragmatic, and formal propertiesult from the

different nature of the degree predicate involved each type of

construction and a dissimilar syntactic configunatiof the predication
relation. This chapter provides a very original lgsia of adjectival

constructions in Spanish by explaining their semgam@ind syntactic

properties with the inclusion of well-founded thetical and empirical

motivations. Furthermore, Pastor successfully augsneur knowledge

not only of adjectival degree constructions bub @althe mechanisms that
govern human language.

While keeping our focus on morphosyntactic mattevs, turn our
attention to verbs and their relationship with setitll subjects. Roberto
Mayoral Hernandez examines the role of verb typa asedictor of the
occurrence of a pre- or postverbal sentential stibjgt the outset, the
author shows the inherent difficulty in identifyingrb types. Then, he
describes the main characteristics of the intrevasiemission verbs that
constitute theswarm group. This analysis provides theoretical and
statistical evidence from the study of subject fy@sj showing thaswarm
verbs behave as unaccusative rather than unergatsmecially with
respect to locative alternation. Because subjesitipn helps identify the
fundamental properties of verbs from a lexical-agtit perspective,
Mayoral Hernandez proposes the subject position &ss a useful
diagnostic to facilitate the identification of vetypes in Spanish, since
unaccusative verbs have a higher percentage ofgrbsi subjects than
typical unergatives. The results indicate that saaerbs pattern together
with unaccusatives since they all show a highecg@age of postverbal
subjects in locative alternation. An important cimttion made by this
study is that it reconciles the apparently discotdeerb classifications by
Perlmutter (1978) and Levin & Rappaport (1995) hgwing that swarm
verbs can behave as unergative or unaccusativesidaosing that a higher
number of postverbal subjects is associated withcomsative verbs in
Spanish, we can safely conclude that swarm verbaugeas unaccusatives
when they occur in a sentence that participatésciative alternation.

As we draw to a close, it is important to consitieo crucial facts.
First, all of the participants in this project shgpedagogical concerns
regarding Spanish. Second, the magnitude of untydevel Spanish
language instruction in the US today is such tlatdver fifteen years
Spanish course enrollments have surpassed the gaggref all other
modern language enrollments by more than 100,000r({&n, Goldberg &
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Lusin 2010: 3). Thus, a good compilation of Hisgalmguistic, cultural
and literary studies edited in the US would be mptete without due
attention to pedagogical issues. In this vein,\mlume concludes with a
thought-provoking replication study by Joshua Thahest explores the
(dis)connection between the use of authentic tentsthe development of
speaking functions in a Spanish as a Foreign Laggjutass devoted to
literary discussion. This research responds to momsecalls for studies
dealing with an under-represented and under-relsedrarea of Second
Language Acquisition: how classroom-based factdifect students’
ongoing development of speaking skills in introdugt L2 literature
courses. Thoms analyzes how an instructor andtbhdeists in a college-
level Spanish literature course co-construct kndgée via whole-class
discussion. In so doing, the author focuses onirteiuctor’s role as an
effective socializing agent whose interactions wlithr students would
ideally provide them the opportunity to speak ineexied discourse. This
study expands Second Language Acquisition’s thimaleperspectives
and extends them into unexplored territories. éults raise a number of
issues that merit further research and discussicluding the need to
articulate gaps in L2 instruction in the hopes ettér preparing students to
be active participants in upper-level literatureurses. Instructional
challenges that deserve further attention inclute development of a)
strategies to deal with varying student languagditieb, and b) a
classroom atmosphere that encourages active studarticipation.
Thoms’s findings show, among other things, thapdesa recent surge in
research dealing with L2 students’ oral proficiendgvelopment, we
remain far from possessing definitive answers. Mwoeg, it is imperative
to maintain strong connections between literatwarges and language
courses as we enhance the development of studgraking proficiency.
Research like this should act as a catalyst fologie between relevant
parties in order to improve students’ L2 oral prihcy regardless of the
content and/or focus of the course.

The future undoubtedly looks bright for research ltispanic
linguistics due, among other things, to recent woutions to linguistic
theory. Besides professional meetings specificd#iicated to Hispanic
linguistics, the most important linguistics confeces in the Western
Hemisphere customarily devote entire sessions tepatiic linguistics
whose attendance consistently includes scholars speaialize in other
languages, many of whom are not speakers of Spafish linguistic
articles in this volume employ a variety of diffate perspectives
(morphosyntax, phonology, conversation analysiscosé language
acquisition, language maintenance, inter alia)quare a diverse array of
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issues including the internal structure of Spanitie, development of
fluency by those who acquire it as a second oiidarlanguage, aspects of
language evolution, pragmatics, linguistic anduralt identity in different
parts of the Hispanic World. This volume has brdugiyether twenty
specialists with widely differing theoretical ortations and preferences.
As a whole, the collection of fascinating articlesssembled in this volume
provides a good measure of contemporary researtteinibrant field of
Hispanic Studies. One of the virtues of this coatfh is that, in general,
it consists of studies that invite and incite fertmesearch. It is our wish
that our readers become motivated to pursue sontbeofuestions that
have been generated by the research presentedsbene, of those that
remain unanswered, or some of those not addressadsicollection.

We would like to thank all of our colleagues whdosiitted their
research to this publication. We are also greaitiebted to the members
of the Board of Reviewers, who provided us withuadlle feedback on
various aspects of this volume. Their insightfulntoents were valuable
to both the contributors as well as the editorenhancing the quality of
this publication. They are absolved, of courseglbfesponsibility for any
shortcomings, which we fully assume ourselves. IBinave are very
thankful to Cambridge Scholars Publishing for thstirong interest in
establishing a presence in the field of Hispaniedi&ts and in works of
this nature. Their encouragement and interest ikimgaour volume
available to a wider audience has been crucialtaeditorial efforts and is
duly acknowledged.

—The Editors
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PART I:

LITERARY AND CULTURAL STUDIES



CHAPTERONE

ANTIESPANOLISMO Y NOVELA ENMEXICO
ENTRE LA PRIMERA Y LA SEGUNDA
INDEPENDENCIA
REPLANTEAMIENTOS GOTICOS

Y MITIFICACIONES FUNDACIONALES

GERARDOFRANCISCOBOBADILLA ENCINAS
UNIVERSIDAD DE SONORA

Para el estudio de la relacion literatura-sociediagnte el periodo de
entre-independencias, esto es, entre 1821 y 188¥7do en el que se
consuman las independencias de México con resmittaolonialismo
espafiol y el neocolonialismo francés respectivagene abren dos
posibilidades: una primera que la expligue a padér la funcion,
caracteristicas y desarrollo que tuvo en MéxicdAd¢ademia de Letran
(1836-1856)—Ila célebre primera asociacion artistdael contexto
independentista—y otra que, sin soslayar esosqaarientos, permita la
reconstruccion dinamica de las ideas, conceptasagéanes del mundo
vigentes en la época que condicionaron tanto laidunde la literatura
como la del escritor que preconizé dicha acadef@nsidero un tanto
reduccionistas y anecdéticas muchas de las conoksiofrecidas por el
primer acercamiento, pues, manifestaciones de rawiqa historiografica
literaria concebida como una mera relacion croriofitematica de
autores y titulos, explican las problematicas gladéas sélo a partir de un
elemento—biografico o ideoldgico casi siempre—sifigaindo con ello
la complejidad de la realidad literaria y cultunaéxicana. Por esa razon
enfocaré la discusion y desarrollo de este estadiartir de la segunda



